
названиями, напр. Таблетки «Аэрон», таблетки «Пенталгин» 
(Tabulettae «Аёгопит», Tabulettae «Pentalginum»). При выпи­
сывании таких таблеток пропись начинают с наименования лекар­
ственной формы -  Tabulettas (Асс. plur) , затем указывают в 
кавычках торговое название таблеток с прописной буквы в Nom. 
sing и их количество со словом numero.

Например:
Recipe: Tabulettas «Pentalginum» numero 20

При выписывании суппозиториев начинают с указания лекар­
ственной формы suppositoria (Асс. sing), далее после предлога 
cum следует наименование лекарственного вещества в Асс. sing, 
и его доза. Заканчивается пропись словом numero.

Например:
Recipe: Suppositoria cum Ichthyolo 0,2 numero 10
Возьми: Свечи с ихтиолом 0,2 числом 10
Recipe: Lamellas ophthalmicas cum Florenalo Jft 30
Возьми: Глазные пленки с флореналом числом 30

Различного рода указания фармацевту в рецепте пишутся в 
форме конъюнктива (conjunctivus) или императива (imperativus).

На русский язык конъюнктив обычно переводится со словом 
«пусть» или «да» с формой 3-го лица настоящего или будущего 
времени; либо -  неопределенной формой глагола:
Misce -  смешай (повелительное наклонение)
Misceatur -  пусть (да) будет смешано или смешать!
Signa -  обозначь (повелительное наклонение)
Signetur -  пусть будет обозначено или обозначить!

В рецептах сослагательное наклонение употребляется в 3-ем 
лице единственного или множественного числа страдательного 
залога, тогда как повелительное наклонение -  во 2-ом лице един­
ственного числа:
Misce. Da. Signa. Смешай. Выдай. Обозначь -  повелительное 
наклонение
Misceatur. Detur. Signetur. Пусть будет смешано (все). Пусть 
будет выдано (лекарство). Пусть будет обозначено -  сослагатель­
ное наклонение.
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